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Parish Highlights
LUNCHES – Thank you to Danica Vukosav for preparing a most delicious
Lunch on February 16. 
Our Lunch Schedule for 2014 has been posted on the Bulletin Board in the
Vestibule of the Hall.  Won’t you please consider being a Lunch Sponsor?
THE PASSING OF A LONG-TIME MEMBER – The oldest member of our
Church, +Jennie Pjanic, passed away on February 17 at age 91.  She was
the wife of our long-time member +Mirko Pjanic; mother to Eva and 
Georgia; step-mother to Milena and Mike (Mile); and Baba to many 
grandchildren. Divine Liturgy and Burial Service was held at our church 
and at Spring Grove Cemetary on February 20 attended by family 
members and many friends and Parishioners.  Our sympathy and prayers
are sincerely expressed to the entire Family.  May Her Memory Be Eternal. 
LENT BEGINS ON MARCH 3 – Parishioners who have prepared 
themselves for Holy Communion are asked to please come early before
Sunday Liturgy begins in order to receive Confession.
“SUNDAY OF ORTHODOXY” – The first Sunday of Lent, “Sunday of
Orthodoxy” (March 9) will be commemorated traditionally with a Lenten
Luncheon sponsored by the Fisic and Vidovic Families.
THIS MONTH’S PARISH HERALD SPONSORS are Dragana & Bruce
Claflin & Children.

FUTURE PARISH HERALD SPONSORS: April- Michele Miladinov; May-
Joshua & Patricia Savage; December-Dragana & Bruce Claflin & Family.
Should you wish to sponsor a Parish Herald, please send a check for $80
payable to St. George Church noting which month you wish to sponsor 
and if you want to add  “In Memory of a Family Member.”  Thank you.

Nancy Helbich-March 2014
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SUNDAYS    OF    LENT

Sundays of Great Lent: Each Sunday of
Great Lent has a special meaning or is dedi-
cated to a particular saint or event in the
Church's life.
The First Sunday of Lent is called the
Sunday of Orthodoxy.    It is the day we cele-
brate the return of icons to the Churches.    At
one time in the history of the Church, the
emperor and his followers tried to abolish the
use of icons in the Church.  They said thai
people were worshipping them as idols; they
there¬fore tried to abolish all veneration of
icons.    A long controversy resulted arid some
faithful priests, monks and faithful people suf-
fered and were persecuted for wanting to pre-
serve the use of icons.    Finally, a large
Church council was called, and the leaders of
the Church decided that the icons were an
impor¬tant part of our belief about Jesus
Christ.   They defined the right way to use
icons, saying that the icon should be honored
or venerated, but not worshipped as an idol in
itself.
The Second Sunday of Lent is dedicated to
St. Gregory Palamas.    St. Gregory showed
us through his own life and writings that it is
possible for men to share in God's glory
through the grace of the Holy Spirit.    He
taught us that through prayer and fasting we
could participate in the light and life of God's
Kingdom even in this world.
The Third Sunday of Lent focuses on the
Veneration of the Cross.   The Cross is placed
in the middle of the Church to remind us that
Christ suffered and died in order to give us
new life.   The Cross reminds us that we are
called to prepare ourselves to be worthy of
receiving that new life, even if it means that
we also must suffer in order to do what God
wants.
The Fourth Sunday of Lent is dedicated to
St. John of the Ladder because he wrote a

set of instructions for living a Christian life.
He said that the Chris¬tian life is a struggle; it
is a fight against evil.   He gave us sugges-
tions on how to live in the right way and how
to fight evil temptations.   Each step in the
right direction is like rising a step on a ladder,
so he called his book tit* t of Divine Ascent, or
the Ladder to the kingdom.
The Fifth Sunday of Lent is dedicated to St.
Mary of Egypt, a young woman who lived a
very sinful life, but repented sincerely and
changed her way of life.   She left her bad
ways and went to live in the desert.   There,
she spent the remainder of her life in prayer
and fasting and repenting of her past deeds.
She shows us in her life that we must be truly
sorry for our sins if we wish to return to life
with God.
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PAROHIJSKE VESTI

РУЧКОВИ - Хвала   Даници Вукосав на  припремљеном  најукуснијем
ручку,  Фебруара 16. Распоред Ручкова  за 2014 је   објављен на
огласној табли  у  црквеној сали .
Размислите молимо вас па да и ви будете  спонзор  једнога ручка ?
УПОКОЈЕЊЕ ДУГОГОДИШЊЕГ ЧЛАНА ЦРКВЕ - Најстарија чланица
наше цркве, + Ђени Пјанић, упокојила се је у Господу 17. фебруара
у 91. години ђивота. Она је била супруга  нашег дугогодишњег члана
+ Мирка Пјанића, мајка Еве и Ђорђије, маћеха   Милене и Мајк
(Милета) и Баба много унчади. Опело је обављено   у нашој цркви,
а посмртни остаци су сахрањени на гробљу Грове у Синсинатију,
20. фебруара  у присуству  чланова породице  и многих пријатеља
и парохијана. Изражавамо наше саучешће и искрене молитве   целој
породици. Нека јој је вечно сећање међу нама.
ВЕЛИКИ ПОСТ ПОЧИЊЕ МАРТА 3-Молимо партохијане који се при-
премају за Свету Тајну Причешћа, да дођу на у цркву пре почетка
свете Литургије ради Исповести.
"НЕДЕЉА ПРАВОСЛАВЉА" - Прве Недеље Поста, "Недеља
Православља" (9. март) биће традиционално обележена са посним
ручком спонзорисаним од стране породица Фишић и Видовић.

СПОНЗОРИ ОВИХ МЕСЕЧНИХ НОВИНА :Драгана и Брус Клафлин са
децом.

БУДУЋИ СПОНЗОРИ МЕСЕЧНИХ НОВИНА 2014 

Април-Мишел Миладинов, Мај-Ђашуа и Патриша Савић, Децембар-
Драгана и Брус Клафлин са децом.
Уколико желите да спонзоришете  Парохијске Новине, пошаљите
чек у износу на у   80 долара на име Цркве Светог Ђорђа са напо-
меном за који месец желите да будете спонзор, било да је то за покој
душе или за здравље некога од чланова ваше породице. Хвала.

Ненси Хелбић -Јануар

SUNDAY OF ORTHODOXY
March 9th, 2014
I am asking all 

parishioners to bring  on
March 9th,one of their

Icons in church and hold it
during Divine Litugy to

show our Orthodox Faight
and respect to the Holy

Icons.



2
PARISH NEWS: ВЕСТИ ИЗ
ПАРОХИЈЕ:
Prayer for Eliana Meador-on the 40th day after
child birth.
Prayer for Health :Diana Pranay,Milenko Andreic

8 YEARS  HAPPY 
WEDDING ANNIVERSARY OF 

VELJKO & GORDANA UVERICI-
CONGRATULATIONS!!!

MAY GOD BLESSES YOU FOR
MANY MORE YEARS TO COME!!!
2 MORE YEARS AND SOMEBODY

SHOULD RECEIVE “GOLD MEDAL”
BAPTIZED:Nadia Mihaela Meador
Daughter of:Eliana Mihaela Meador
& Adam Lee Meador
God Parents:Anca and Mihnea
Dumitru
Grand Daughter of:
Sherry & Lynn Meador.
Daciana & Daniel Panna
CONGRATULATIONS!!!
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Недеље Поста 
Недеље Великог поста: Свака недеља
Великог поста има посебно значење или је
посвећена одређеном свецу или догађају у
животу Цркве.
Прва недеља поста зове се Недеља
Православља. То је дан када славимо
повратак икона у Црквама. У једном тре-
нутку у историји Цркве, цар и његови след-
беници су покушали да укину употребу
икона у Цркви. Они су казали да су их људи
обожавали као идоле, па су зато покушали
да укину  иконопоштовање.Дуго годишња
контроверзија је  резултирало да су неки
верни свештеници, монаси и верни народ
страдали  и били прогањани зато  што су
желели да очувају коришћење икона.
Коначно, велики црквени  савет се је
састао, а лидери Цркве одлучили да су
иконе биле важан део нашег веровања о
Исусу Христу. Они су то дефинисали на
прави начин да користе иконе, рекавши да
икона треба да буде поштована  али да их
не обожавамо као идоле у себи.
Друга недеља поста је посвећена
Светом Григорију Палами. Свети Григорије
нам је показао кроз свој живот и у списима
да је могуће за људе да деле у славу Божију
кроз благодат Светога Духа. Он нас је
научио да кроз молитве и пост  можемо да
учествујемо у светлости и животу Божијег
Царства чак иу овом свету.
Трећа недеља поста фокусира на
поштовање крста.Крст је постављен на сре-
дини цркве да нас подсети да је Христос
страдао и умро да би нам дао нови
живот.Крст нас подсећа да смо позвани да
се припремимо да будемо достојни прими-
мо тај нови живот, чак и ако то значи да
морамо страдати  да би урадили оно што

Бог жели.
Четврта недеља поста је посвећена
Светом Јовану Лествичнику јер је написао
сет инструкција за живљење  хришћанског
живота. Он је рекао да је хришћански
живот   борба, то је борба против зла. Он
нам је дао сугестије о томе како да живимо
на прави начин и како да се боримо против
зла и искушења . Сваки корак у правом
смеру је као степеница на мердевинама, па
је зато и назвао своју књигу Милост
Божанског успона, или   Мердевине до
Царстава Божијег.
Пета недеља поста је посвећена  Св
Марији Египћанки, младој жени која је
живела веома грешни живот, али се је
искрено покајала и променила свој начин
живота. Оставила је лоше путеве и отишла
да живи у пустињи. Тамо, је провела оста-
так свог живота у молитви и посту и
покајању ради њених прошлих дела. Она
нам показује у своме животу да нам мора
бити заиста жао због наших грехова, ако
желимо да се вратимо  у заједницу и живи-
мо са Богом.

PLEASE START TO THINK ABOUT 
“STEWARDSHIP” FOR 2014 AND RESPOND TO LETTERS YOU WILL RECEIVE  IN

THE MAIL .
GOD NEEDS YOUR COMMITMENT 

PLEASE VISIT CHURCH WEBSITE AT
http://www.stgeorgecinci.org

NEDEQA
PRAVOSLAVQA

Mart 9, 2014
Molim sve parohijane
da toga dana donesu

jednu od svojih Ikona u
crkvu,da ispovede na{u

Pravoslavnu Veru,
dr`e ih u rukama za

vreme svete Liturgije,i
time poka`u svoje

po{tovawe i respekt
prema svetim Ikonama
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SUNDAY MARCH 23, 2014

5:00.PM
VESPER SERVICE 

WITH VISITING PRIEST -
AT OUR

ST.GEORGE CHURCH 
At 5pm on Sunday, March
23rd, Father Isak Kisin, Parish
priest of St. Stephan of Decani
Serbian Church in Columbus,
Ohio will conduct a Vesper
Service in our church.  A
Lenten Supper will follow in our
Church Hall.  
Our Father Petrovic will 
travel to Columbus on Sunday,
April 13, to conduct a Vesper
Service. Please mark this date
to attend so that we have good
attendance for this guest
priest.
If you are not able to come in
church for Divine Liturgy at
10:30.am., please make an
efort to bi in church on
Sunday March 23rd at
5:00.pm for Vesper Service.

3
SPONZOR MESE^NOG

LISTA
Dragana i Brus Klaflin

sa decom 
Aleksandra i Ejveri

Уколико и ви  желите да будете
спонзор месечног Листа,
позовите проту Петра

Петровића на број телефона
(513)681-2350 или пошаљите
чек у износу од 80 долара на

име Цркве

SPONSORS FOR THE

“PARISH  HERALD”

Dragana & Bruce Claflin &
Children Aleksandra & Avery

If you would like to be a
sponsor please call
Fr.Petar Petrovic at

(513)681-2350 or send  a
check $80  payable to St.
George Serbian Orthodox

Church.

ASTA MIDHURDA 
AND FAMILY 

DONATED WHITE 
WESTMENTS, 

IN MEMORY OF LATE
+JOSEPH MISHURDA, 

WHICH WILL BE USED FOR
EASTERS AND WEDDINGS 

SEASONS 

THANK YOU.

WHITE VESTMENTS
GOD WILLING

I am planing to start with
Vesper Services on

Saturdays and before Holy
Days.

Before I start, we need to
buy for Church needed

Books as follows:
12 Books of Menaion - A 
growing collection of Troparia and
Kontakia for the upcoming
Sundays of the year. English text .
Triodion Books - Troparia and
Kontakia for the Sundays of Great
Lent. English text set to Serbian
chant, adapted by Peter Drobac
and courtesy of St. Luke's Serbian
Orthodox Mission.

WHITE VESTMENTS

SUNDAY SCHOOL CLASSES
Sunday School Classes will be

held on  
March 9 and March 23.

Please make plans to come
with your children. 

БОГУ ХВАЛА
Богу хвала, у току 2013 године
парохијани и пријатељи цркве
св Ђорђа су несебично 
помагали цркву. То се примећује
и у 2014.години.
-Спонзори за светосавску про-
славу су били:Саша и Евелина
Лазић са децом.
-Спонзори за Васкрс су:Мирко и
Ђука Шебез са родитељима
Ђорђем и Јелом.
-Спонзори за Црквену Славу
су:Мира и Вилијам Стратон.
-Потребни су нам спонзори за
славу Кола Српских Сестара
Септембра 21.
-Спонзори за светосавску 
прославу 2015 су:Здравко и
Александра Видовић са децом.

ЧАСОВИ ВЕРОНАУКЕ 
ЗА ВАШУ ДЕЦУ

Учитељи Недељне Школе
др.Слободан и његова супруга
Ајлин, одржавају часове 
веронауке за вашу децу најмање
два пута месечно.
Уколико постоји интересовање
да ваша деца уче србски језик,
слободно нам се обратите, како
би смо могли да се заједнички
још боље организујемо.
Не заборавите да довођењем
ваше деце у цркву и начасове
веронауке не губите
ништа.Напротив, ваша деца ће
знати ко су и коме припадају.



4VELIKOPOSNO VE^ERWE
UNA[OJ CRKVI SVETOGA

\OR\A
MART 23, 2014 U 5.UVE^E

U nedequ u 5 ~asova uve~e
otac Isak Kisin 
parohijski sve{tenik crkve
svetoga Stefana De~anskog
iz Kolumbasa, Ohajo slu`i}e
Velikoposno Ve~erwe u na{oj
crkvi svetoga \or|a u
Sinsinatiju.
Posle ve~erwe Slu`be
poslu`i}e se posna ve~era u
crkvenoj sali.
Na{ sve{tenik prota Petar
Petrovi} }e  13-og aprila
putovati u Kolumbas da
uzvrati posetu i tako|e
otslu`i Velikoposno
Ve~erwe.
Planirajte u va{em 
kalendaru ovaj specijalni
datum, i ako Bog da da se
okupimo u {to ve}em broju.  
Ako niste u mogu}nosti da

prisustvujete svetoj
Liturgiji   u 10:30 ~asova

ujutru, molim vas 
potrudite se da 

prisustvujete Ve~erwoj
slu`bi u 

nedequ  Marta 23.,u
5.~asova uve~e.
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MARK YOUR CALENDAR

-March 23-Lenten Vesper Service
at 5:00.PM. with Father isak Kisin
from Columbus, OH
-April 12-Lazarus Saturday-Vesper

Service at 5:00.PM.Please come in
church with your children.
-April 17-Great Thursday(Great

Vigil) with 12 Passion Gospels at
7:00.PM. 

-April 18-Great and Holy Friday-
Vespesr Service & bringing out of
the Plashtanica at 7:30.PM.
-April 19-Resurrectional

(Paschal) Matins at:11:45.p.m.  
-April 20- PASCHA-Divine Liturgy

at 10:30.A.M. followed by the
Easter Banquet at 12:00
noon.Sponsors:Mirko & Djuka
Sebez with parents Djordje &
Jela. 

ПЛАНИРАЈТЕ У
ВАШЕМ КАЛЕНДАРУ

 -Март  23-Великопосно Већерње
у 5:00.ћ.увече са оцем Исак
Кисин из Колумбаса,Охајо.
-Април 12-Лазарева Субота-

ВРБИЦА- Вечерња Служба у
5:00.ч.увече.Молимо вас дођите у
цркву са вашом децом..
-Април 17-Велики Четвртак

(Вечерња са читањем 12
Јеванжеља у 7:00.ч.увече. 

-Април 18-Велики Петак-
Вечерња са изношењем
Плаштанице у 7:30.увече.
-Април 19- -Васкрсно Јутрење

у:11:45.ч.увече.   
-Април 20- ВАСКРС-Света

Литургија у 10:30.ч. у продужетку
Васкршњи ручак у 12:00
подне.Кумови:Мирко и Ђука
Шебез са родитељима Ђорђем
и Јелом.

ORTHODOX 
PASCHA DATES

2014 - April 20
2015 - April 12
2016 - May 1

ПРАВОСЛАВНИ 
ДАТУМИ 

ВАСКРСА
2014 Април 20
2015 Април 12
2016 Мај 1

CHURCH NEEDS
“PARISH HERALD” 

SPONSORS
for

-June/July-August
-September

-October
-November

Should you wish to sponsor a
Parish Herald, please send a
check for $80 payable to St.
George Church noting which
month you wish to sponsor 
and if you want to add  “In
Memory of a Family Member.”

ЦРКВИ СУ ПОТРЕБНИ
СПОНЗОРИ

“МЕСЕЧНИХ НОВИНА ” 
за

-Јуни/Јули-Август
-Септембар

-Октобар
-Новембар

Уколико желите да спонзори-
шете  Парохијске Новине,
пошаљите чек у износу на у
80 долара на име Цркве
Светог Ђорђа са напоменом
за који месец желите да буде-
те спонзор, било да је то за
покој душе или за здравље
некога од чланова ваше поро-
дице. Хвала.

GLORY TO GOD
Thank to God, in 2013 the 
parishioners and friends of St.
George generously helped the
church. This is evident also in
2014. 
-Sponsors for the celebration of
St. Sava were: Sasa & Evelina
Lazic with children.
-Sponsors for Easter are:Mirko &
Djuka Sebez with parents Djordje
& Jela.  
-Sponsors for the St.George Slava
are:Mira & Williams Stratton. 
-We need sponsors for the Slava
of Serbian Sisters, September
21st. 
-Sponsors for the celebration of
St. Sava in 2015 are:Zdravko &
Aleksandra Vidovic with children.
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Preparing for Great
Lent and the Fast...
not just abstinence

but works!

St. John Chrysostom... I have said these
things, not that we may disparage fast-
ing, but that we may honor fasting; for
the honor of fasting consists not in absti-
nence from food, but in withdrawing
from sinful practices; since he who limits
his fasting only to an abstinence from
meats, is one who especially disparages
it.
Dost thou fast? Give me proof of it by thy
works!
Is it said by what kind of works?
•If thou seest a poor man, take pity on
him!
•If thou seest in enemy, be reconciled to
him!
•If thou seest a friend gaining honor,
envy him not!
•If thou seest a handsome woman, pass
her by!
•For let not the mouth only fast, but also
the eye, and the ear, and the feet, and
the hands, and all the members of our
bodies.
•Let the hands fast, by being pure from
rapine and avarice.
•Let the feet fast, by ceasing from run-
ning to the unlawful spectacles.
•Let the eyes fast, being taught never to
f ix themselves rudely upon handsome
countenances, or to busy themselves
with strange beauties.

Недеља Опраштања 
Сиропусна Недеља  
Март 2 2014
Јеванђеље те недеље нас поучава о
Опроштању и о припреми за Велики
Пост. Господ нам говори да треба да
опростимо свима који су нам 
наудили , јер ако очекујемо да нам
Господ опрости наше грехове и ми
морамо другима да опростимо.
Господ Исус такође говори о нашем
благу  или богаству , како да га 
користимо и да се припремамо за
Спасење кроз Старатељство.  
Главна поента је наш фокус на оно
Небеско у нашем свакидашњем живо-
ту, да када , дођемо пред Страшни Суд
Господњи , будемо послати на десну
страну (рај) и наследимо Царство
Небеско. Морамо да се трудимо да
сакупимо благо на Небесима , где
мољац или рђа не једу и кваре. Како и
са ког аспекта користимо наше Време
, Таленат и Новац ће да одлучи где ће
нас Бог послати на дан Страшног суда.
Јер где је благо наше ту је и срце
наше". 
Кроз Велики Пост , молимо се и 
тражимо од Бога да нас води и да
обратимо пажњу више на Небеско
него на земаљско... да одлучимо како
можемо да помогнемо нашој
Цркви.Било да је то волонтирање да
се Црква припреми за велики 
празник Васкрсења Христова, 
припрема кафе после Свете Литургије
или пак помогање 
бескућника и беспомоћних - Бог од
нас тражи да учинимо колико 
можемо као добри и верни
Старатељи.  
Не окрени лице Своје од мене слуге
свога због грехова мојих. 
Брзо услиши ме . Помози души мојој и
спаси је. 

BLESSING OF HOUSES 
(SCHEDULE)

Father Petar Petrovic will separate to
bless as many homes as possible.
Please call the Church Office at (513)
681-2350 and arrange for a 
convenient time. I would like very
much to have this opportunity to not
only bless you and your home for the
New Year, but to visit with you also.

Some short instructions 
to follow: 

Have a table covered with a white
cloth, place a candle and small bowl
for Holy Water. If you received water
at church, it can be placed on the
table. The table can be under your
icons or an icon should be placed on
the table. 
There should be no music or T.V. on
(this includes in your children's
room). Gather your whole household
to participate. A list of living relatives
should be available on the table. You
may want to invite friends and 
neighbors in to see what the
Orthodox Church has as an annual
tradition for her faithful.
House blessing will start January
21st and continue throughout the
month of January, February ,March
and April.
If you don’t call me, I will call you!!!

РАСПОРЕД ОСВЕЋЕЊА
ВОДИЦЕ ПО ВАШИМ

ДОМОВИМА
Прота Петар Петровић ће се 
потрудити, да ове године, посети
што је могуће више домова ради
Освећења Водице пред Васкршње
празнике.
Молимо Вас, да позовете 
свештеника на број телефона
(513)681-2350 како би смо се 
договорили о времену које вама
највише одговара.
Жеља ми је не само да 
благословим Ваш дом пред
Васкршње празнике, већ да Вас и
вашу породицу лично посетим.

КРАТКЕ ИНСТРУКЦИЈЕ:
Припремите астал покривен 
чаршафом, а на асталу чинију и
свећу за освећење водице.
Угасите телевизор и радио,и 
позовите целу породицу да 
присуствује молитви. Такође, на
асталу треба да стоји и листа
живих чланова Ваше породице.
Освећење водице ће почети
Јануара 21-ог и наставиће се у
Фебруару, Марту и Априлу.
Ако ви не позовете мене, позваћу

ја вас.
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THE PASSING OF A LONG-TIME MEMBER
The oldest member of our Church,
+Jennie Pjanic, passed away on February
17 at age 91.  She was the wife of our long-
time member +Mirko Pjanic; mother to Eva
and Georgia; step-mother to Milena and
Mike (Mile); and Baba to many grandchil-
dren. Divine Liturgy and Burial Service was
held at our church and at Spring Grove
Cemetary on February 20 attended by fami-
ly members and many friends and
Parishioners.  Our sympathy and prayers are
sincerely expressed to the entire Family.  
May Her Memory Be Eternal!

+JENNIE PJANIC

CHURCH FINANCIAL RESULTS
YEAR-END 2013

Total Receipts $64,612.28
Total Expenditures $51,054.28
Gain 12/31/2012 vs 12/31/2013  $13,558.00
Receipts come from Donations (+KSS Savings Acct  Transfer & 
$5,000 from Nikola Shundich Estate), Candle Sales, Lunches,Parish
Herald Sponsorship, and Panegyri profit.  We were able to make nec-
essary  improvements/repairs in the Priest Apartment and on the
church property with the help of our “Stewards” who gave their Time
and Talent.  

The Church Board continues to be very careful 
with expenses.

+АЛЕКСА ГАЈИЋ
У недељу 9-ог марта,2014.г.
породице Гајић, Видовић и

Фишић, даваће
ТРОГОДИШЊИ ПАРАСТОС

покојном +Алекси Гајић.
Породице позивају све присутне у цркви, да после
Парастоса остану у црквеној сали на меморијалном

ручку.
THREE YEARS  MEMORIAL SERVICE

On Sunday, March 9th, Three Years Memorial Service  willbe offered for the late +Aleksa Gajic  .Divine Liturgy will begin at 10:30 am and Memorial
Service will be held 

immediately after the Divine  Liturgy.
Families Gajic, Fisic and Vidovic
are inviting everyone to stay for

lunch in the church hall.

+Jennie Pjanic has been a parishioner at St. George Serbian Orthodox
Church for 40 years! She was  the oldest parishioner of the parish. In these
past 40 years, one could always find her working in the kitchen, 
cleaning in the church, as well as fellowshipping and establishing friend-
ships with her brothers and sisters in Christ. Jennie also worked as Vice
President of KSS (Kolo Srpske Sestara – Circle of Serbian Sisters) within
St. George Serbian Orthodox Church, which was the first Kolo organized
in the United States. 
Jennie was  awarded   with a Certificate of Gratitude for her contributions
to the Church.
May Her memory be Eternal
I will not be honored any more to give her holy Communion or 
confession.
I will not be honored any more to visit and bless her house, or to
speak with her.
She was a women with strong faith in God.
I always liked to speak with her and listen her stories and her sense
of humor.
I have to remove her name from our mailing list, but not from our
hearts.
She will be always remembered and in our prayers.
Our Church with all members and non-members will miss Jennie very
much.   

Fr.Petar Petrovic


